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Separate A from B.

Prepare the back plate for mounting by drilling or 
knocking out the appropriate hole.
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LED Wall Pack TWX

Remove (2)M4*20 inner hexagon 
screws and open the fixture.

(2)M4*20 inner hexagon screw
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A
B
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Quite los (2) tornillos hexagonales internos 
M4*20 y abra el dispositivo

Retirez (2) vis hexagonales intérieures 
M4*20 et ouvrez le luminaire

Separa A de B
Séparez A de B

Prepare la placa posterior para el montaje taladrando o 
golpeando el orificio correspondiente

Préparez la plaque arrière pour le montage en perçant ou 
en perçant le trou approprié

Glue this part, align it with the mounting position.
Pass the input wire through the gasket and the 
hole of part B, and fix the housing on the wall or 
junction box with screws (supplied by others).
Pegue esta parte, alinéela con la posición de montaje. 
Pase el cable de entrada a través de la junta y el 
orificio de la parte B, y fije la carcasa en la pared o caja de 
conexiones con tornillos (suministrados por otros)

Collez cette pièce, alignez-la avec la position de montage. 
Passez le fil d'entrée à travers le joint et le trou de 
la pièce B, et fixez le boîtier au mur ou à la boîte de jonction 
avec des vis (fournies par d'autres)

Glue this part

B
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(L)Fire Line
(N)Neiitral Line
(G)Ground Line
Dim+
Dim-

Black
White
Green/Yellow Green
Purple
Pink

LED
Driver
0-10V
Dimming

Vaux+(12V+)

Vaux-(12V-) Blue/White

Black/White

Connect  wires according to the left wiring 
diagram.
Conecte los cables de acuerdo con el diagrama de 
cableado de la izquierda
Connectez les fils selon le schéma de câblage de 
gauche
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Optional installation - 1

LED Wall Pack TWX

Drill a hole into the wall and plug in swell 
plastic buttons.

Perfora un agujero en la pared e introduce 
botones de plástico hinchados.

Percer un trou dans le mur et mettre des 
boutons en plastique gonflés.

(4)swell plastic button

Drill holes from the housing.
Perforar desde la carcasa.
Forage à partir du boîtier.

Glue the hole location.
Posición adhesiva.
Viscose position.

Use M4*30 screw and M4 gasket to fix 
the housing on the wall.

La carcasa exterior se fija en la pared 
con tornillos M4 * 30 y cojines M4.

Le boîtier est fixé au mur avec des vis 
M4 * 30 et des joints M4.

Glue this part

Hole location Hole location

BackFront

Optional installation - 2

Optional installation - 3

Optional installation - 4

(4)M4*30 screw (4)M4 gasket
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Put part A back onto the hinge of part B.

6
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Check the hinge to properly mount part A
onto part B.

Close the fixture.

Fix part A and part B with (2)M4*20 hex 
socket screws.

A

B

A B

A 
B

LED Wall Pack TWX

Vuelva a colocar la parte A en la bisagra de la parte B
Remettre la pièce A sur la charnière de la pièce B

Verifique que la bisagra monte correctamente la 
parte A en la parte B
Vérifiez la charnière pour monter correctement la 
partie A sur la partie B

Cierra el aparato
Fermer le luminaire

Fije la parte A y la parte B con (2) tornillos de 
cabeza hexagonal M4*20
Fixez la partie A et la partie B avec (2) vis à six pans 
creux M4*20B
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Vuelva a atornillar el tapón NPT de 1/2’’ cuando 
finalice el ajuste.
Revisser le bouchon 1/2'' NPT une fois le réglage 
terminé.

Retire el enchufe NPT de 1/2'', ajuste el vataje y el 
interruptor CCT de acuerdo con sus requisitos
Retirez la prise 1/2'' NPT, ajustez la puissance et le 
commutateur CCT selon vos besoins

Screw back 1/2’’ NPT plug when finish the
adjustment.

Screw back 1/2’’ NPT transparent photocell 
plug when finish the adjustment.

Adjust Wattage and Kelvin

Photocell Function

60W
80W

100W

3K
4K
5K

1

2

1

2

Remove 1/2’’ NPT plug, adjust wattage and 
CCT switch according to your requirement

Default Setting:
Configuración predeterminada /Paramètres par défaut: 
CCT: 5000K  Watts: 60SW(60W) 100SW(100W)

Desenrosque la fotocélula transparente NPT de 1/2’’.
Encender/apagar según sus requisitos
Dévisser la cellule photoélectrique transparente 1/2’’ NPT.
Allumer/éteindre selon vos besoins

Vuelva a atornillar el tapón de la fotocélula transparente 
NPT de 1/2 '' cuando finalice el ajuste
Revissez le bouchon de cellule photoélectrique 
transparent 1/2 '' NPT lorsque vous avez terminé le 
réglage

Unscrew 1/2’’ NPT transparent photocell.
Switch ON/OFF according to your requirement

Default Setting:
Configuración predeterminada /Paramètres par défaut: 
OFF



Emergency Battery Backup Wiring Diagram

After installation, secure fixture with (2)M4*20 inner 
hexagon screws tightly.
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Place the emergency driver and battery into part B, and fix them in the corresponding 
holes with screws(supplied by others), and connect wires according to the wiring diagram.

Emergency driver installation

1

Remove (2)M4*20 inner hexagon screws and open the fixture.

2
15W Emergency Driver

15W Emergency Driver Battery

B

Driver

Emergency driver 

LED FixtureSwitch

Black

White

Yellow/Green
Green

White

Black Black

Red

Black

Red

Red
Black BATTERY

Test Switch

DRIVER+
DRIVER-

LED-
LED+

BATTERY+
BATTERY-

CON7

L
N

Shell

L

L

N

G

AC L
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CW-
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+
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Quite los (2) tornillos hexagonales internos M4*20 y abra el dispositivo.
Retirez (2) vis hexagonales intérieures M4 * 20 et ouvrez le luminaire

Coloque el controlador de emergencia y la batería en la parte B y fíjelos en los orificios correspondientes 
con tornillos (suministrados por otros) y conecte los cables de acuerdo con el diagrama de cableado.
Placez le pilote d'urgence et la batterie dans la partie B, et fixez-les dans les trous correspondants avec 
des vis (fournies par d'autres), et connectez les fils selon le schéma de câblage.

Después de la instalación, asegure el accesorio con (2) tornillos 
hexagonales internos M4*20 firmemente
Après l'installation, fixez fermement le luminaire avec (2) vis 
hexagonales intérieures M4 * 20


